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Materiale per la conferenza stampa dell'11 maggio 2005

Ferrovia retica e paesaggio culturale Albula/Bernina - candidatura Patrimonio mondiale dell'UNESCO 2008

  
1. Premessa

La Svizzera ha ratificato la Convenzione per la protezione del patrimonio mondiale culturale e naturale del 1972 (Convenzione UNESCO 72, RS 0.451.41). La Convenzione contiene innanzitutto un elenco di criteri per l'iscrizione di beni culturali e naturali nella Lista del Patrimonio mondiale. Attualmente, a livello mondiale sono iscritti 788 oggetti di 134 Stati contraenti (611 beni culturali, 154 beni naturali e 23 oggetti misti; stato luglio 2004). Finora nella Lista del Patrimonio mondiale sono stati iscritti sei siti svizzeri: tra i beni culturali il Centro storico di Berna, l'Abbazia di San Gallo, il Monastero di San Giovanni di Müstair (iscrizione nel 1983) e i Tre Castelli di Bellinzona; tra i beni naturali la regione Jungfrau-Aletsch-Bietschhorn e il Monte San Giorgio. 

Gli Stati contraenti sono tenuti a presentare regolarmente rapporto circa l'attuazione della Convenzione. La Svizzera deve presentare tali rapporti negli anni 2004/2005. Al contempo doveva allestire una "lista propositiva" per potenziali siti del Patrimonio mondiale. 

Un gruppo di esperti, sotto la direzione dell'Ufficio federale della cultura (UFC), ha scelto gli oggetti per la lista propositiva. Sono stati esaminati 22 oggetti. Per l'esame sono stati presi in considerazione da un lato oggetti per i quali era stata presentata un'iniziativa e dall'altro oggetti che, per via della loro importanza, il gruppo di esperti ha ritenuto degni di essere esaminati. Quali possibili futuri siti del Patrimonio mondiale in Svizzera sono infine stati scelti i seguenti cinque oggetti: l'opera dell'architetto Le Corbusier, gli insediamenti palafitticoli preistorici lacustri, il paesaggio urbano di La Chaux-de-Fonds e di Le Locle, l'area vinicola Lavaux e la linea Albula-Bernina della Ferrovia retica e il suo paesaggio culturale.

Con decreto del 10 dicembre 2004 il Consiglio federale ha approvato la lista propositiva e l'ha trasmessa all'UNESCO. La lista propositiva non è definitiva, in casi motivati essa può essere completata. Un'iscrizione nella lista propositiva nazionale non significa ancora l'iscrizione di un oggetto nella Lista del Patrimonio mondiale, ma essa è condizione per la presentazione di una candidatura all'UNESCO. Sull'iscrizione nella Lista del Patrimonio mondiale decide il Comitato del Patrimonio mondiale.


Secondo le vigenti regole del Comitato del Patrimonio mondiale, la Svizzera può inoltrare una candidatura all'anno. In considerazione della candidatura in corso della "Glarner Hauptüberschiebung", lo sovrascorrimento tettonico delle Alpi glaronesi, e della candidatura della regione vinicola Lavaux, prevista secondo le informazioni dell'UFC per il 2006, una nuova candidatura sarà quindi possibile al più presto nel 2007. L'UNESCO deciderebbe poi nel 2008 sull'iscrizione nella Lista del Patrimonio mondiale della Ferrovia retica e del paesaggio culturale Albula/Bernina. 

Nel suo scritto del 23 agosto 2004 all'UFC, il Governo aveva sostenuto l'iscrizione della linea Albula-Bernina della FR e si era dichiarato disposto ad assumere la direzione del progetto ed a partecipare all'elaborazione del dossier di candidatura. Anche la FR si era candidata, con lettera del 17 settembre 2004 all'UFC, per l'iscrizione della linea Albula-Bernina nella lista propositiva. 

2. Progetto "Ferrovia retica e paesaggio culturale Albula/Bernina - candidatura Patrimonio mondiale dell'UNESCO 2008"

Il nome ufficiale del progetto è il seguente: "Ferrovia retica e paesaggio culturale Albula/Bernina - candidatura Patrimonio mondiale dell'UNESCO 2008". Un gruppo di lavoro sotto la direzione del Segretariato del Dipartimento dell'interno e dell'economia pubblica (DIEP) ha elaborato il "Concetto per l'attuazione del progetto" del 19 aprile 2005. Esso si basa tra l'altro sui risultati dell'incontro con i rappresentanti dell'Ufficio federale della cultura del 28 febbraio 2005, sul rapporto del gruppo di esperti della Confederazione del 29 novembre 2004 e su documenti utili dell'UNESCO. 

Il concetto contiene tra l'altro i seguenti elementi:

- Perimetro "ferrovia"

Le linee ferroviarie dell'Albula e del Bernina costituiranno il cuore della candidatura UNESCO. Il perimetro "ferrovia" comprende il tratto della Ferrovia retica Thusis-St. Moritz-Campocologno. Per il dossier di candidatura devono venire elaborate le basi (descrizioni, studi, documentazione scientifica e storica, materiale fotografico, piani e analisi comparative con altre ferrovie note a livello internazionale come la Ferrovia del Semmering iscritta nella Lista del Patrimonio mondiale). È auspicato l'ampliamento del perimetro fino a Tirano e si continuerà a lavorare in questo senso.

- Paesaggio culturale
I paesaggi culturali sono nati dall'interazione tra l'uomo e la natura. Il perimetro del paesaggio culturale viene determinato dalla visibilità dal treno e delimitato da quest'ultima. Il contenuto del perimetro "paesaggio culturale" deve essere concretizzato ed i potenziali paesaggistici, culturali e turistici devono essere rilevati. Per quanto riguarda gli oggetti del paesaggio culturale si parte da quelli di importanza nazionale già oggi designati nel Piano direttore cantonale.

Il contenuto dovrà venire comunicato ai comuni / alle regioni, creando in tal modo un consenso collettivo e solido per la futura attuazione (marketing). Per quanto attiene alle basi per il dossier di candidatura, si parte perlopiù dalle descrizioni, dagli studi e dagli inventari già esistenti.

Le "Basi per la definizione del paesaggio culturale" vengono illustrate in appendice al presente documento. In esse vengono definiti il perimetro del paesaggio culturale e classificati possibili suoi oggetti. Questi possono essere attrazioni turistiche risp. paesaggistiche, importanti testimonianze materiali del primo cristianesimo, vie di comunicazione storiche, testimonianze dello sviluppo del turismo e della storia industriale. Vi si aggiungono insediamenti importanti, preziose costruzioni singole e oggetti da proteggere (esclusivamente quelli già esistenti). La loro importanza per il paesaggio culturale risulta dal contesto nazionale ed internazionale (quindi non regionale / locale).

- Piano direttore

Il perimetro e gli oggetti devono essere stabiliti nel Piano direttore in modo vincolante per le autorità (ai sensi di un "contratto con le autorità"). In questo modo si sottolinea la protezione a lungo termine del Patrimonio culturale mondiale verso l'interno e verso l'esterno (Confederazione e Comitato del Patrimonio mondiale). 

- Dossier di candidatura

Deve essere elaborato un dossier di candidatura che soddisfi i requisiti posti ad una candidatura internazionale. La Svizzera lo deve inoltrare entro i termini, per via diplomatica, all'UNESCO, Parigi, in lingua inglese e francese. 

La procedura di esame dell'UNESCO deve essere seguita.

- Marketing

Si tratta di allestire il concetto per la commercializzazione turistica della candidatura 2008 e del marchio UNESCO, e di sviluppare e di avviare relativi prodotti turistici. 

L'evoluzione del progetto deve essere costantemente resa nota verso all'interno e all'esterno.

- Condizioni istituzionali / Titolare del marchio

Devono essere costituiti il titolare del marchio, create le condizioni quadro istituzionali e stabilite le regole per l'uso del marchio. Devono essere garantiti la "attività" del titolare e il controlling in riferimento all'uso del marchio.

3. 
Organizzazione del progetto

L'organizzazione del progetto comprende i seguenti livelli: 

· Comitato direttivo (decisioni strategiche)

· Gruppo di progetto (livello operativo)

· Gruppi di lavoro (lavori riferiti a temi e situazioni)

· Commissione consultiva (organo di accompagnamento)

Per la direzione del progetto viene istituito un Comitato direttivo composto dalle persone seguenti:


- Consigliere di Stato Hansjörg Trachsel, Direttore del DIEP, presidente


- Erwin Rutishauser, Direttore della Ferrovia retica


- Johann Mürner, capo della Sezione patrimonio culturale e monumenti storici dell'Ufficio federale della cultura (UFC)

Per l'elaborazione del progetto viene istituito un gruppo di progetto il cui nucleo è composto dalle persone seguenti:


- Beat Ryffel, DIEP, presidente


- Richard Atzmüller, UP


- rappresentante dell'Ufficio cantonale monumenti storici


- Andreas Bass, FR


- Olivier Federspiel, Direttore di Grigioni vacanze (GRF)


- Oliver Martin, Ufficio federale della cultura (secondo disponibilità)

Nella Commissione consultiva devono venire coinvolte personalità che consolidino e rafforzino la candidatura (ad es. esperti, rappresentanti di autorità, operatori turistici), anche in vista dell'iscrizione nella Lista del Patrimonio mondiale o della futura attuazione. Essa viene costituita dal Comitato direttivo nel corso dello sviluppo del progetto e costantemente completata.

- Organigramma


4.
Scadenzario e svolgimento del progetto

Lo scadenzario per la consegna del dossier e per l'esame da parte dell'UNESCO è il seguente:

Elaborazione del dossier di candidatura

· Consegna del dossier di candidatura all'UFC:
31 agosto 2006

· Esame preliminare del dossier da parte dell'UNESCO:
30 settembre 2006

· Inoltro del dossier definitivo da parte 
della Confederazione:

entro il 31 gennaio 2007

· Procedura di esame da parte dell'UNESCO

· Decisione dell'UNESCO:
luglio 2008

Il termine per l'inoltro del dossier di candidatura all'UFC (estate 2006) è realistico, ma può essere rispettato soltanto con uno svolgimento lineare del progetto.

- Panoramica
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- in merito allo svolgimento del progetto:

Ai sensi di un consolidamento del dossier è previsto lo svolgimento di una consultazione preliminare sull'adeguamento del Piano direttore prima dell'inoltro del dossier (prima metà del 2006). I risultati di questa procedura preliminare verranno allegati in forma adeguata alla candidatura. Il Governo emanerà il Piano direttore una volta nota la decisione dell'UNESCO.

29 aprile 2005 / DIEP
Appendice
Basi per la definizione di paesaggio culturale

1 SCOPO DEL PRESENTE DOCUMENTO

Nel presente documento il concetto (poco concreto) di paesaggio culturale (PC) viene analizzato sulla base del rapporto del gruppo di esperti dell'Ufficio federale della cultura (UFC) e collocato in un quadro "realizzabile" per l'attuazione del progetto.

Le presenti spiegazioni sono state discusse in occasione di un incontro preparatorio con l'Ufficio federale della cultura (UFC). I rappresentanti dell'UFC ritengono le spiegazioni adeguate, coerenti e comprensibili e sono dell'avviso che costituiscano una buona base per l'attuazione del progetto.
2 PERIMEtRO E CONTENUTO dEL PAESAGGIO CULTURALE

2.1 Estratto del rapporto degli esperti

I PC possono inoltre essere caratterizzati in modo determinante da una tematica specifica. Le testimonianze materiali di questa tematica sono le qualità più importanti. Esse sono la struttura portante del paesaggio culturale. Da queste possono essere dedotte sia le basi della loro unità concettuale che la delimitazione del paesaggio.
La scelta del tracciato, in particolare quello della linea del Bernina, è stata dettata principalmente dalla volontà di far conoscere le attrazioni turistiche, vale a dire paesaggistiche.

2.2 Spiegazioni

· La tematica specifica è in questo caso costituita dalle linee dell'Albula e del Bernina. In riferimento alla delimitazione del PC ne può essere dedotto che il perimetro del PC venga delimitato in base alla visibilità dal treno. 
· Di conseguenza il perimetro del PC è di principio delimitato. Si pone la domanda di come trattare gli elementi paesaggistici senza caratteristiche culturali risp. gli elementi puramente naturali (ad es. pareti rocciose, cime di montagne, terreno non produttivo) all'interno di questo perimetro. Ai sensi della volontà di far conoscere le attrazioni turistiche e paesaggistiche (scelta del tracciato) questi fanno parte del PC.
· Anche elementi naturali possono far parte del PC, ma solo se esiste un legame particolare con la ferrovia (patrimonio culturale mondiale e non patrimonio naturale mondiale).

3 ELEMENTI DEL PAESAGGIO CULTURALE

3.1 Estratto del rapporto degli esperti

L'oggetto include il tratto della Ferrovia retica da Thusis a Campocologno e il relativo paesaggio culturale. Le delimitazioni esatte del perimetro devono essere definite in dettaglio.
La scelta del tracciato, in particolare quello della linea del Bernina, è stata dettata principalmente dalla volontà di far conoscere le attrazioni turistiche, vale a dire paesaggistiche [1]. Importanti testimonianze materiali del primo cristianesimo [2], delle vie di comunicazione storiche [3], dello sviluppo del turismo [4] e della storia industriale [5] caratterizzano il paesaggio. Le costruzioni delle centrali idroelettriche, realizzate da Nicolaus Hartmann nei tempi moderni, sono di importanza europea e direttamente legate alla ferrovia del Bernina. Vi si aggiungono insediamenti importanti [7] (di cui alcuni sono classificati di importanza nazionale nell'Inventario degli insediamenti svizzeri da proteggere ISOS) e preziose costruzioni singole [8]. Questi fattori di un passato e di un presente culturali si sovrappongono ad un paesaggio naturale alpino di spettacolare bellezza.
3.2 Spiegazioni

	Concetti, elementi
	Fonti, descrizioni, Piano direttore cantonale (RIP 2000)

	[1] Attrazioni turistiche e paesaggistiche
	· Paesaggi culturali in particolare nella Valle dell'Albula, ev. anche Heinzenberg e Domigliasca (paesaggio di siepi), nonché Poschiavo.
(PC con coltivazione particolare nel RIP2000)
· Inventario dei margini proglaciali e delle pianure alluvionali (IGLES = aree di protezione della natura nel RIP2000):
Ghiacciaio Palü, Morteratsch, Val Roseg
· Laghi: Lago di Poschiavo, Lago di St. Moritz
· Inventario federale dei paesaggi d'importanza nazionale (IFP = aree di protezione del paesaggio nel RIP2000):
IFP n. 1908 paesaggio lacustre dell'Engadina Alta e gruppo del Bernina, ev. altri
· Zona palustre dello Stazerwald (RIP2000)

· Attrazioni paesaggistiche, qualità del paesaggio
(aree di protezione del paesaggio RIP2000)

	[2] Testimonianze materiali del primo cristianesimo 
	· Inventario svizzero dei beni culturali d'importanza nazionale:
Inventario dei beni culturali

	[3] Vie di comunicazione storiche
	· Inventario delle vie di comunicazione storiche (IVS)

	[4] Sviluppo del turismo
	· Inventari sul settore insediamento:
particolari edifici alberghieri risalenti ai tempi dell'inizio dell'attività turistica (ad es. Hotel Kronenhof)

	[5] Testimonianze della storia industriale
	· Diversi inventari nel settore insediamento / costruzioni (comuni, Ufficio monumenti storici)

	[6] Costruzioni delle centrali idroelettriche (N. Hartmann)
	· Inventari nel settore insediamento / costruzioni (comuni, Ufficio monumenti storici)

	[7] Insediamenti importanti
	· Inventario degli insediamenti svizzeri da proteggere (ISOS) / Località caratteristiche degne di protezione (RIP2000)

	[8] Costruzioni singole
	· Diversi inventari


4 IMPORTANZA DEGLI ELEMENTI DEL PAESAGGIO CULTURALE

4.1 Estratto del rapporto degli esperti

L'importanza delle testimonianze materiali […] può essere rilevata nel confronto nazionale e internazionale.

4.2 Spiegazioni

· Non tutti gli elementi del PC hanno la stessa importanza. In riferimento all'importanza di testimonianze materiali (e di oggetti naturali) spesso si distingue tra nazionale, regionale e locale. Questa distinzione deriva dalla legislazione in materia di incremento della protezione della natura e del patrimonio culturale. L'affermazione sopra menzionata viene interpretata nel senso che gli elementi dovrebbero di regola avere un'importanza nazionale, per poter essere componenti del PC del Patrimonio culturale mondiale dell'UNESCO.
Confronta cartina
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Allegato: Perimetro del paesaggio culturale incl. elementi del RIP2000 e dell'Inventario dei beni culturali
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